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G8

G8V

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G8 G8V

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

100.000.00.Z 100.000.00.V

Portata in Kg.  
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

30 30

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Verniciatura
Paint finishing

Peinture
Barnizado
Lackierung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

3+1 3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1215 x D 815 x H 1015 W 1215 x D 815 x H 1015

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1160 x D 760 x H 850 W 1160 x D 760 x H 850

Dimensione maglia in mm.
Mesh size in mm
Dimension maille en mm.
Dimensiones malla en mm.
Maschenweite in mm

60 x 100 60 x 100

G8 chiuso

  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  » PAG. 10
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CONTORNI PALLET

G8H

G12

  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G12 G8H

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

101.000.00.Z 102.000.00.Z

Portata in Kg.  
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

33 44

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

3+1 1+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W1215 x D1015 x H1015 W 1215 x D 815 x H 1485

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1160 x D 960 x H 850 W 1160 x D 760 x H 1300

Dimensione maglia in mm.
Mesh size in mm
Dimension maille en mm.
Dimensiones malla en mm.
Maschenweite in mm

60 x 100 100 x 100

» PAG. 10
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G8B
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G8B

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

103.000.00.Z

Portata in Kg.  
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

21

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Senza antello 
No door 

Sans porte
Sin puerta

keine Klappe

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1215 x D 815 x H 535

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1160 x D 760 x H 370

Dimensione maglia in mm.
Mesh size in mm
Dimension maille en mm.
Dimensiones malla en mm.
Maschenweite in mm

50 x 50
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CONTORNI PALLET

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G8H200 G8H250

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

128.000.00.Z 126.000.00.Z

Portata in Kg.  
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

12 13

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

3+1 3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

- -

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1215 x D 815 x  H 350 W 1215 x D 815 x H 395

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1160 x D 760 x H 200 W 1160 x D 760 x H 250

Dimensione maglia in mm.
Mesh size in mm
Dimension maille en mm.
Dimensiones malla en mm.
Maschenweite in mm

40 x 50 60 x 100

G8H200

G8H250

G8H200
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  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  

G8SF

G8SL

RIPIANO

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G8SL G8SF

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

105.000.01.Z 105.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

43 43

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 X D 800 X  
H 1850

W 1200 X D 800 X 
H 1850

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1140 x D 740 x  
H 1700

W 1140 x D 740 x
H 1700

Dimensione maglia in mm.
Mesh size in mm
Dimension maille en mm.
Dimensiones malla en mm.
Maschenweite in mm

110 X 250 110 X 250

RIPIANO - Shelf - Clayette 
Estante - Regalboden

105.120.00.Z 105.120.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

150 150

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

» PAG. 10
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  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  

F121

F128 con piano in rete

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

F121 
Pallet Ferro 

F128 
Pallet Ferro

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

104.050.00.Z 105.050.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso Pallet in Kg.
Pallet weight in kg
Poids palette en Kg.
Peso del palet en Kg.
Palettengewicht in kg

22 20

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 1000 x H 145 W 1200 x D 800 x H 145

F128 con lamiera forata

» PAG. 10
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  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  

PEDANA Alluminio

COPRI PALLET Alluminio
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

COPRI PALLET 
Alluminio

PEDANA 
Alluminio 

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

856.000.00.A 857.000.00.A

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 600

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

7 10

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Alluminio
Aluminum
Aluminium
Aluminio

Aluminium

Alluminio
Aluminum
Aluminium
Aluminio

Aluminium

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1210 x D 810 x H125 W 1200 x D 800 x H 150

» PAG. 10
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COPRI PALLET Alluminio PEDANA Alluminio

- -

G8 G8V G12 G8H G8B

Sportello su lato 800 
Divisorio

Door side 800 
Divider 

Porte cotè 800
Diviseur

Puerta sobre el lado corto 800  
Divisorio

Klappenöffnung einseitig 800 
Trennwand

Sportello su lato 800 
Divisorio

Door side 800 
Divider 

Porte cotè 800
Diviseur

Puerta sobre el lado corto 800  
Divisorio

Klappenöffnung einseitig 800 
Trennwand

Sportello su lato 800 

Door side 800

Porte cotè 800 

Puerta sobre el lado corto 800 

Klappenöffnung einseitig 800

Sportello su lato 800 

Door side 800  

Porte cotè 800 

Puerta sobre el lado corto 800 

Klappenöffnung einseitig 800

-

F128

Piede in plastica
Zincatura a caldo
Vernice trasparente 

Plastic feet
Hot zinc plated
Transparent paint finishing 

Patin plastiques 
(protection des sols)
Zincage à chaud
Vernis 

Pies de plástico
Galvanizado en caliente
Barniz transparente 

Kunststoff-Füße
Warmverzinkt
Klarlackierung

PALLET COVER in Aluminum

COUVERTURE PALETTE en Aluminium

CUBRE PALET Aluminio

PALETTENABDECKUNG in Aluminium

PALLET in Aluminum

PLATEAU en Aluminium

PLATAFORMA Aluminio 

ALUMINIUMPALETTE

G8H200 G8H250 G8SL G8SF F121

- - Coperchio
Piastra identificazione
Piastra portadocumenti

Top 
Customer’s logo plate
Plate for documents 

Toit 
Plaque identification
Plaque porte documents 

Tapa 
Placa identificación
Placa porta documentos

Deckel
Identifikationstafel
Dokumentenhalter

Coperchio
Piastra identificazione
Piastra portadocumenti

Top 
Customer’s logo plate
Plate for documents 

Toit 
Plaque identification
Plaque porte documents 

Tapa 
Placa identificación
Placa porta documentos

Deckel
Identifikationstafel
Dokumentenhalter

Piede in plastica
Zincatura a caldo
Vernice trasparente 

Plastic feet
Hot zinc plated
Transparent paint finishing 

Patin plastiques 
(protection des sols)
Zincage à chaud
Vernis 

Pies de plástico
Galvanizado en caliente
Barniz transparente 

Kunststoff-Füße
Warmverzinkt
Klarlackierung

OPTIONS  |  OPTIONS  |  OPCIONES  |  OPTIONEN OPZIONI
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TFH91

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TFH91 TFH75

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

207.000.00.Z 249.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

46 43

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

2 Lati da 1200
2 Sides 1200

2 portes Cotè 1200
2 Lados de 1200
Beidseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1198 x D 785 x H 910 W 1198 x D 785 x H 750

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1120 x D 750 x H 760 W 1120 x D 750 x H 600

Dimensione 
maglia pareti in mm..
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm..
Dimensiones malla paredes en mm..
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 60 x 100

Dimensione 
base maglia in mm..
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm..
Dimensiones base malla en mm..
Maschenweite Basis in mm

65 x 130 65 x 130

TFH75

TF chiuso

  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  »  PAG. 18/19
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TFAH111
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TFAH111 TFLBH75

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

216.000.00.Z 217.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 800

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

58 45

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1198 x D 785 x H 1125 W 1198 x D 970 x H 750

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1120 x D 750 H 975 W 1120 x D 945 x H 600

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

65 x 140 60 x 100

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

65 x 130 65 x 130

TFAH111

TFLBH75
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TFH75 Antifurto

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TFLE TFH75
Antifurto

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

219.000.00.Z 233.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 800

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

32 49

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Senza antello
No door

Sans porte
Sin puerta

Keine Klappe

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1198 x D 785 x H 910 W 1198 x D 785 x H 750

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1120 x D 750 x H 760 W 1120 x D 750 x H 600

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 50 x 50

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

65 x 130

Lamiera forata 
Perforated plate
Plaque perforée
Chapa perforada

Perforierter 
Stahlblechboden

»  PAG. 18/19
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TFLE
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CONTENITORI TF
TFNH91
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TFNH91 TFLNH110

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

243.000.00.Z 245.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 800

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

37 56

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1160 x D 800 x H 910 W1200 x D1000 x H1100

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1130 x D 760 x H 770 W 1135 x D 955 x H 960

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

130  x 100 90 x 10

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

65 x 130

Lamiera 
Plate 

Plaque 
Chapa 

Stahlblechboden

TFLNH110

TFLNH110
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TFGB H75

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TFGB H55 TFGB H75

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

251.000.00.Z 242.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 800

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

35 43

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Senza antello
No door

Sans porte
Sin puerta

Keine Klappe

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1198 x D 785 x H 550 W 1198 x D 785 x H 750

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1120 x D 750 x H 400 W 1120 x D 750 x H 600

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 60 x 100

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

65 x 130 65 x 130

»  PAG. 18/19
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CONTENITORI TF
TFGB H91

»  PAG. 18/19

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TFNH91 TFLAM

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

253.000.00.Z 227.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 600

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

47 56

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

2 Lati da 1200
2 Sides 1200

2 portes Cotè 1200
2 Lados de 1200
Beidseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1160 x D 800 x H 910 W 1198 x D 785 x H 1260

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1130 x D 760 x H 760 W 1120 x D 750 x H 1100

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 80 X 120

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

65 x 130 110 X 100

TFLAM

TFGB
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TFH91 TFH75 TFAH111 TFLBH75 TFLE

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

CONTENITORI TF   |  TF CONTAINERS  |  CONTENEUR TF
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TFH75 Antifurto

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

TFNH91 TFLNH110 TFGB H55
TFGB H75
TFGB H91

TFLAM

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Anti-thief 

Antivol

Antirrobo

diebstahlsicher

OPTIONS  |  OPTIONS  |  OPCIONES  |  OPTIONEN OPZIONI
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G800

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G800 G1200

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

200.000.00.Z 201.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

48 55

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1240 x D 800 x H 960 W 1240 x D 1000 x H 960

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1190 x D 780 x H 810 W 1190 x D 980 x H 810

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

65 x 120 70 x 110

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 120 50 x 110

»  PAG. 25/26
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G1200A

»  PAG. 25/26

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

G1200A G1200AS

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

202.000.00.Z 192.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

70 60

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W1240 x D1000 x H 1200 W1240 x D1000 x H1140

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1190 x D 980 x H1050 W 1190 x D 980 x H 1000

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

65 x 120 65 x 120

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 110 50 x 110

G1200A chiuso

G1200AS

CONTENITORI G
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TLC

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

221.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

800

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

59

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

2 Lati da 1200
2 Sides 1200

2 portes Cotè 1200
2 Lados de 1200
Beidseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1240 x D 1040 x H 1380

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1230 x D 980 x H 1230

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

65 x 120

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 110

»  PAG. 25/26
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CONTENITORI G
Mezzo modulo
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

Mezzo 
MODULO

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

203.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

300

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

23

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

1 lato 800+1 lato 600 
1 side 800+1 side 600
1 cotè 800+1 cotè 600 
1 lado 800+1 lado 600 

800+einseitig 600

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 785 x D 600 x H 650

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 745 x D 560 x H 520

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

75 x 105

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

35 x 115
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G800 G1200 G1200A G1200AS TLC

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Coperchio
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Top cover
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Couvercle
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización
Tapa 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Deckel
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff



26

OPTIONS  |  OPTIONS  |  OPCIONES  |  OPTIONEN

Mezzo MODULO

Kit ruote Ø 100.
Kit castors Ø 100. 
Kit de 4 roues ø 100.  
Kit ruedas Ø 100. 
Rollen-Set D.100. 

half container

demi conteneur 

medio módulo

Halbcontainer

OPZIONI
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ECOH1000 ECOH1250

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

209.000.00.Z 213.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

88 91

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

1+1 1+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

- -

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W1760 x D1220 x H1000 W1760 x D1220 x H1250

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1720 x D 1185 x H 950 W1720 x D1185 x H1100

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

80 x 125 80 x 125

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

60 x 130 60 x 130

»  PAG. 32/33

ECOH1000

ECOH1250
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CFM
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

NMG CFM

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

282.000.00.Z 215.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000 1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

107 99

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

1+1 1+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1520
Side 1520
Cotè 1520

Lado largo 1520
Einseitig 1520

Lato da 2300
Side 2300
Cotè 2300

Lado largo 2300
Einseitig 2300

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W1520 x D1235 x H1450 W2300 x D1240 x H1050

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W1450 x D1200 x H1280 W 2250 x D 1210 x H 900

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 110 60 x 130

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

60 x 100 100 x 150

NMG
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

DF

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

675.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1000

Peso del contenitore in Kg.
Container weight  in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

149

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

-

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

-

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1150 x D 1010 x H 2100

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1050 x D 910 x H 1900

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

50 x 50

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 50
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

Contenitore BIG BAG

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

400.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

1200

Peso in Kg.
Weight  in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

59

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

-

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

-

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1075 x D 1075 x H 1400

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 970 x D 970 x H 1110

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

-

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

-

Contenitore BIG BAG
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ECOH1000 ECOH1250 NMG

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff
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CFM DF BIG BAG

Kit ruote Ø 125.
Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 
Saccone tela cerata
Rivestimento polionda

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo
Big bag internal protection 
Plastic cover

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 
Housse interieure 
Revetement plastique 

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 
Saca de tela encerada
Revestimiento polionda

Rollen-Set D.125
Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel 
Innnenhülle aus gewachstem 
Gewebe
Innenverkleidung aus 
Wellkunststoff

Antiribaltamento
Porta documenti
Piastra personalizzazione 

Fork lift device  
Plate for documents
Plate with logo

Prise de fourche
Porte documents 
Plaque avec logo Client 

Antivolteo
Placa porta documentos 
Placa personalización 

Kippsicherheit 
Dokumentenhalter
Personalisierbare 
Identifikationstafel

--
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BDX chiuso

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BDX BDX A

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

204.000.00.Z 222.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

900 900

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

61 63

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

5+1 3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1190 x D 900 x H 1006 W 1190 x D 900 x H 1120

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1120 x D 860 x H 860 W 1120 x D 860 x H 970

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 60 x 100

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

25 x 100 25 x 100
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BDX PA BDX MB

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

206.000.00.Z 205.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

900 900

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

62 64

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

5+1 4+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1190 x D 930 x H 1025 W 1190 x D 980 x H 1006

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1120 x D 890 x H 880 W 1120 x D 940 x H 860

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 60 x 100

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

25 x 100 25 x 100

BDX MB
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RIBALTABILE

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BDX EC Ribaltabile

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

220.000.00.Z 225.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

900 900

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

54 93

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

2+1 3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1240 x D 880 x H 1070
W 1200 x D 1135 x 

H 1150

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1210 x D 840 x H 920 W 1120 x D 945 x H 1000

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

65 x 120 50 x 100

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 110 -

»  PAG. 39/40
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Contenitore per REMOUAGE

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

Contenitore per 
REMOUAGE

Contenitore per 
REMOUAGE speciale

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

234.000.00.Z 271.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

900 900

Peso del contenitore in Kg.
Container weight in kg
Poids - tare en Kg.
Peso del contenedor en Kg.
Behältergewicht in kg

93 96

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura a caldo 
 Hot zinc

Zincage a’ chaud
Galvanizado en caliente

Warmverzinkung

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

3+1 3+1

Posizione Sportello
Door position
Position demi porte abattante
Posición Puerta
Position Klappenöffnung

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Lato da 1200
Side 1200
Cotè 1200

Lado largo 1200
Einseitig 1200

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1285 x D 1070 x
H 1130 

W 1080 x D 1030 x 
H1180

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1150 x D 980 x H 930 W 990 x D 900 x H 1100

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 100 45 x 260

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

Dimensione bottiglia 
Bottle dimension

Dimensions bouteille 
Dimensiones de la botella 

Flaschenmaße

Dimensione bottiglia 
Bottle dimension

Dimensions bouteille 
Dimensiones de la botella 

Flaschenmaße

Contenitore per REMOUAGE speciale

RIBALTATORE per ribaltabile

NEW!

NEW!
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BDX BDX A BDX PA BDX MB BDX EC

Contiene 600 bottiglie bordolesi
da 75 cl.
Adatto anche per bottiglie
da 50cl. e 37,5 cl.

It contains 600 bordeaux bottles
of 75 cl.
It is also suitable for bottles of 
50 cl and 37,5 cl

Il contient 600
bouteilles bordolaises de 75 cl.
Il peut être rempli aussi avec
des boutteilles de 50 et 37,5 cl

Contiene 600 botellas
bordeleses de 75 cl.
Apto también para botellas
de 50 cl y 37,5 cl.

fasst 600 Bordeaux-Flaschen 
à 75 cl.
auch nutzbar für Flaschen mit 
50cl und 37,5 cl

Kit ruote D.125
Antiribaltamento

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo

Rollen-Rollen-Set D.125
Kippsicherheit

Kit ruote D.125
Antiribaltamento

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo

Rollen-Rollen-Set D.125
Kippsicherheit

Kit ruote D.125
Antiribaltamento

Kit castors Ø 125.  
Fork lift device  

Kit de 4 roues ø 125. 
Prise de fourche

Kit ruedas Ø 125. 
Antivolteo

Rollen-Rollen-Set D.125
Kippsicherheit

Contiene 640 bottiglie bordolesi
da 75 cl.
Adatto anche per bottiglie
da 50cl. e 37,5 cl.

It contains 640 bordeaux bottles
of 75 cl.
It is also suitable for bottles of 
50 cl and 37,5 cl

Il contient 640
bouteilles bordolaises de 75 cl.
Il peut être rempli aussi avec
des boutteilles de 50 et 37,5 cl

Contiene 640 botellas
bordeleses de 75 cl.
Apto también para botellas
de 50 cl y 37,5 cl.

fasst 640 Bordeaux-Flaschen 
à 75 cl.
auch nutzbar für Flaschen mit 
50cl und 37,5 cl
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Contenitore per REMOUAGE Contenitore per 
REMOUAGE speciale

Contiene 504 bottiglie standard
da 75 cl.

It contains 504 standard bottles
of 75 cl.

Il contient 504
bouteilles standard de 75 cl.

Contiene 504 botellas estándar
de 75 cl.

fasst 504 Standard-Flaschen à 75 cl.

Contiene 504 bottiglie standard
da 75 cl.

It contains 504 standard bottles
of 75 cl.

Il contient 504
bouteilles standard de 75 cl.

Contiene 504 botellas estándar
de 75 cl.

fasst 504 Standard-Flaschen à 75 cl.

RIBALTABILE

Contiene 588 bottiglie bordolesi 
da 75 cl.

It contains 588 bordeaux bottles
of 75 cl.

Il contient 588 
bouteilles bordolaises de 75 cl.

Contiene 588 botellas
bordeleses de 75 cl.

fasst 588 Bordeaux-Flaschen 
à 75 cl.

Container for REMOUAGE 

Conteneur pour REMOUAGE

Contenedor para REMOUAGE

REMOUAGE-Container

Special container for REMOAUGE

Conteneur special pour REMOUAGE

Contenedor para REMOUAGE - especial

REMOUAGE-Container - Sonderausführung
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ROLL “S” H1800

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL “S” 
H1580

ROLL “S” 
H1800

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

601.000.00.Z 600.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500 500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

23 24

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 706 x D 800 x H 1580 W 706 x D 800 x H 1800

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 660 x D 800 x H 1420 W 660 x D 800 x H 1650

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

105 x 405 105 x 405

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

45 x 140 45 x 190

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 100
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

TERZA PARETE
ROLL H1580
ROLL H1800

QUARTA PARETE 
CON SPORTELLO

ROLL H1580
ROLL H1800

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

600.R30.00.Z 600.R40.00.Z

Portata in Kg. 
Load in Kg
Charge utile en Kg
Capacidad en Kg. 
Traglast in kg

- -

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung 

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 700 x H 1445 - 1665 W 700 x H 1445 - 1665

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

130 x 470 130 x 470

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

RIPIANO - Shelf - Clayette - Estante - Regalboden

ROLL H1580 - ROLL H1800

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

600.R50.00.Z

Portata in Kg. 
Load in Kg
Charge utile en Kg
Capacidad en Kg. 
Traglast in kg

100

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

700 x 730

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 135

TERZA PARETE

QUARTA PARETE con sportello

Third Side
Troisieme Paroi 
Ercera Pared
3. Seitenwand

Fourth Side with door
Quatrieme Paroi avec 1/2 porte abattante
Cuarta Pared con puerta
4. Seitenwand
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ROLL ANTIFURTO H1800

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL FR ROLL Antifurto

H1800
Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

602.000.00.Z 610.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

600 600

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

26 45

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

100 100

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 720 x D 806 x H 1890 W 720 x D 800 x H 1800

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 660 x D 800 x H 1705 W 660 x D 750 x H 1615

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

150 x 290 50 x 50

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

38 x 160 45 x 190

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 100

»  PAG. 54/55
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ROLL SIRI avanticassa
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL SIRI 
avanticassa

ROLL H900 
avanticassa

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

723.000.00.Z 625.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

300 300

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

26 -

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

50 50

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura/Cromatura 
Zinc plated/Cromed
Zinguee/Chromee

Galvanziado/Cromado
Verzinkung/Verchromung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 600 x D 400 x H 1600 W 600 x D 600 x H 900

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 560 x D 380 x H 1440 W 560 x D 560 x H 740

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

60 x 110 100 x 30

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

30 x 90 -

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 100

ROLL H900 avanticassa
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ROLL H1600 avanticassa

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL H1800 
avanticassa

ROLL H1600 
avanticassa

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

624.000.00.Z 626.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

300 300

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

- -

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

50 50

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura/Cromatura 
Zinc plated/Cromed
Zinguee/Chromee

Galvanziado/Cromado
Verzinkung/Verchromung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 600 x D 600 x H 1800 W 600 x D 400 x H 1600

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 560 x D 560 x H 1640 W 560 x D 360 x H 1440

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

100 x 30 100 x 30

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

- -

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 100

ROLL H1800 avanticassa
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ROLL compenetrabile 2 pareti

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL 
compenetrabile 

2 pareti

ROLL 
compenetrabile 

3 pareti

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

643.000.00.Z 641.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500 500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

39 42

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

100 100

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 720 x D 800 x H 1850 W 720 x D 800 x H 1850

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 665 x D 800 x H 1600 W 665 x D 800 x H 1600

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

130 x 420 130 x 420

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 100 50 x 100

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 125

ROLL compenetrabile 3 pareti

ROLL compenetrabile 3 pareti
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ROLL compenetrabile LG

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL 
compenetrabile 

Antifurto 4 pareti 

ROLL 
compenetrabile 

LG

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

650.000.00.Z 652.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500 500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

80 31

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

100 100

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 850 x D 715 x H 1880 W 800 X D 710 X H 1925

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 810 x D 675 x H 1615 W 800 X D 665 X H 1710

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

50 x 50 155 X 290

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

50 x 100 40 X 110

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 125

ROLL compenetrabile Antifurto 4 pareti

ROLL compenetrabile LG
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ROLL 120 x 80

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL 
120 x 80

ROLL 
120 x 100

Codice - Code no. - Réference
Código - Artikel-Nr.

660.000.00.Z 661.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500 500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

40 47

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 800 x H 1800 W1200 x D1000 x H1825

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1150 x D 760 x H 1650 W 1150 x D 960 x H 1650

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

105 x 405 105 x 405

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

40 x 210 40 x 190

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 125

ROLL 120 x 100

RIPIANO
RIPIANO - Shelf - Clayette  
Estante - Regalboden

660.R50.00.Z 661.R50.00.Z

Portata in Kg. 
Load in Kg - Charge utile en Kg
Capacidad en Kg.  - Traglast in kg

150 150

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

1200 x 750 1200 x 950

Dim. maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

35 x 205 35 x 205
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ROLL TOMADO

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL 120 x 80

antifurto
ROLL  

TOMADO
Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

611.000.00.Z 606.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500 500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

63 28

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

150 50

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 800 x H 1840 W 705 x D 790 x H 1690

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1160 x D 760 x H 1645 W 645 x D 790 x H 1510

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

50 x 50 200 x 265

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

40 x 210 30 x 155

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 100

ROLL 120 x 80 antifurto
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ROLL CONTAINER
ROLL VIVA

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL VIVA ROLL 
LATTE

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

665.000.00.Z 664.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

400 300

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

24 26

Portata ripiano in Kg.
Shelf load in kg
Charge possible tablette en Kg.
Capacidad estante en Kg.
Ablagetragkraft in kg

50 -

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 625 x D 460 x H 1530 W 620 x D 415 x H 1044

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 600 x D 420 x H 1380 W 600 x D 395 x H 880

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

145 x 290 80 x 40

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

35 x 185

Lamiera 
Plate 

Plaque 
Chapa 

Stahlblechboden

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 100

ROLL LATTE

ROLL LATTE

» PAG. 56/57  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  
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ROLL NP
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL NP ROLL NG

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

663.000.00.Z 662.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

600 600

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

39 62

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

- -

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica + vernice trasparente
Electrolytic galvanizing + Transparent paint finishing

Zingage electrolytique + vernis transparent
Galvanizado electrolítico + barniz transparente 

Elektrolytverzinkung + Klarlack

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 755 x D 585 x H 1445 W 620 x D 990 x H 1695

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 720 x D 545 x H 1165 W 565 x D 955 x H 1410

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

95 x 100 140 x 435

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

Lamiera 
Plate 

Plaque 
Chapa 

Stahlblechboden

Lamiera 
Plate 

Plaque 
Chapa 

Stahlblechboden

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

150 200

ROLL NG

ROLL NG
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CONTENITORI G
ROLL ROS

MINI ROLL sovrapponibile

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL ROS MINI ROLL 
sovrapponibile

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

667.000.00.Z 690.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

400 250

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

23 32

Sovrapposizione
con portata max.
Stackability with max. load
Superposition avec charge max.
Superposición con capacidad máx
Stapelhöhe bei maximaler Traglast

- 1 + 1

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 790 x D 400 x H 1360 W 805 x D 715 x H 1255

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 750 x D 390 x H 1210 W 765 x D 670 x H 980

Dimensione 
maglia pareti in mm.
Sides mesh sizes in mm
Dimensions mailles cotes en mm.
Dimensiones malla paredes en mm.
Maschenweite Seitenteile in mm

115 x 100 50 x 80

Dimensione 
base maglia in mm.
Base mesh size in mm
Dimension mailles base en mm.
Dimensiones base malla en mm.
Maschenweite Basis in mm

155 x 100 40 x 185

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 100

MINI ROLL sovrapponibile

BREVETTATO
PATENTED
BREVETÉ
PATENTADO
PATENT

BREVETTATO
PATENTED
BREVETÉ
PATENTADO
PATENT » PAG. 56/57  OPZIONI | OPTIONS | OPTIONS | OPCIONES | OPTIONEN  

NEW!

NEW!
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ROLL “S” 
H1580

ROLL “S” 
H1800

ROLL FR ROLL ANTIFURTO

H1800 
ROLL SIRI 
avanticassa

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Ruote con parafilo
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Castors with metal side pro-
tectors. 
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Roues avec parafil
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Ruedas con placa anti-hilos
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
Rollen mit Fadenschutz
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Ruote con parafilo
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Castors with metal side pro-
tectors. 
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Roues avec parafil
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Ruedas con placa anti-hilos
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
Rollen mit Fadenschutz
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Ruote con parafilo
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Castors with metal side pro-
tectors. 
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Roues avec parafil
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Ruedas con placa anti-hilos
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
Rollen mit Fadenschutz
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Ruote con parafilo
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Castors with metal side pro-
tectors. 
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Roues avec parafil
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Ruedas con placa anti-hilos
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
Rollen mit Fadenschutz
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

ROLL Anti-thief 
H1800

ROLL Antivol 
H1800

ROLL Antirrobo 
H1800

ROLL diebstahlsicher 
H1800

ROLL SIRI “DISPLAY”

ROLL SIRI 
presentoir

ROLL SIRI 
Ante-Caja

SIRI Kassenregal, 
rollbar
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ROLL H900 
avanticassa

ROLL H1800 
avanticassa

ROLL H1600 
avanticassa

ROLL 
COMPENETRABILE 
2 pareti

ROLL 
COMPENETRABILE 
3 pareti

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno

Shelves
Castors with brake
Rubber castors

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

ROLL H900
“DISPLAY”

ROLL presentoir 
H900 avant caisse

ROLL H900 
Ante-Caja

Kassenregal, rollbar 
H900

ROLL H1800
“DISPLAY”

ROLL presentoir 
H1800 avant caisse

ROLL H1800 
Ante-Caja

Kassenregal, rollbar 
H1800

ROLL H1600
“DISPLAY”

ROLL presentoir 
H1600 avant caisse

ROLL H1600 
Ante-Caja

Kassenregal, rollbar 
H1600

NESTABLE ROLL 
Container 2 sides

ROLL EMBOITABLE 
2 parois

ROLL PENETRABLE 
2 Paredes

ROLL 2 Seitenwände, 
nestbar

NESTABLE ROLL 
Container 3 sides

ROLL EMBOITABLE 
3 parois

ROLL PENETRABLE 
3 Paredes

ROLL 3 Seitenwände, 
nestbar

OPTIONS  |  OPTIONS  |  OPCIONES  |  OPTIONEN OPZIONI
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ROLL 
COMPENETRABILE 
ANTIFUTO 4 pareti

ROLL 
COMPENETRABILE 
LG

ROLL 
120 x 80

ROLL 
120 x 100

ROLL 
120 x 80
ANTIFURTO

ROLL 
TOMADO

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizza-
zione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfest-
steller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra 
personalizzazione

Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo 
Client

Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Gummirollen
Rollen mit Radfest-
steller
personalisierbare  
Identifikationstafel

NESTABLE ANTI-THIEF 
ROLL Containers 
4 Sides

ROLL EMBOITABLE 
ANTIVOL 4 parois

ROLL PENETRABLE 
ANTIRROBO
4 Paredes

ROLL 4 Seitenwände, 
diebstahlsicher, 
nestbar

NESTABLE ROLL 
Container LG

ROLL 
EMBOITABLE LG

ROLL  
PENETRABLE LG

ROLL LG, nestbar

ROLL 120 x 80 
ANTI-THIEF

ROLL 120 x 80
ANTIVOL

ROLL 120 x 80 
ANTIRROBO

ROLL 120 x 80, 
diebstahlsicher
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ROLL VIVA ROLL LATTE ROLL NP ROLL NG ROLL ROS MINI ROLL 
sovrapponibile

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno
Piastra personalizzazione

Shelves
Castors with brake
Rubber castors
Plate with logo

Tablettes
Roues en gomme
Roues avec frein
Plaque avec logo Client

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno
Placa personalización

Regalboden
Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller
personalisierbare  
Identifikationstafel

Ripiani
Timone 

Shelves
Shaft 

Tablettes
Timon 

Estantes
Timón

Regalboden
Verbindungselement

Ruote in gomma
Ruote con freno

Castors with brake
Rubber castors

Roues en gomme
Roues avec frein

Ruedas de goma
Ruedas con freno

Gummirollen
Rollen mit Radfeststeller

SMALL 
STACKABLE 
ROLL

MINI ROLL 
SUPERPOSABLE

MINI ROLL
SUPERPONIBLE

MINI ROLL, 
STAPELBAR
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BREVETTATO
PATENTED
BREVETÉ
PATENTADO
PATENT
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ROLL CONTAINER PLASTICA 

Igienico: non arrugginisce, lavabile
Hygienic: no rust, washable Hygienique: antirouille, lavable 
Higiénico: non se oxida, lavable Hygienisch: waschbar, rostet nicht

Sicuro: nessuna sbavatura di filo = 
nessun rischio per la merce e le persone
Safe: no sharp edges = no risk for people and goods
Sur: aucun risque pour l’operateur et les marchandises
Seguro: ninguna rebaba de alambre = ningún riesgo para la mercadería o las personas
Sicher: entgratet, somit kein Sicherheitsrisiko für Personen oder Waren 

Leggero: ma resistente come un roll in metallo
Light: but same loading capacity as a wire roll 
Leger: mais capacite identique a roll acier
Liviano: pero resistente como un roll de metal 
Leicht: aber resistent wie ein Rollcontainer aus Metall

Versatile: in altezza e colori
Versatile: different height or colors possible Modulable: plusieurs hauteurs
Versátil: en altura y colores Vielseitig: andere Höhe oder Farbe auf Anfrage möglich

Rintracciabile: ideale per l’RFID
Detectable: RFID approved Tracabilité: Compatible RFID
Trazable: ideal para el RFID  Rückverfolgbar: ideal für RFID- Systeme

Estetico: può essere usato direttamente sul PV
Esthetic: can also be used directly at the POS 
Esthetique: utilisable directement sur le point de vente
Estético: puede ser empleado directamente sobre el PV   
Ästhetisch: kann direkt im Ladenlokal eingesetzt werden

Compatibile: con il roll in metallo
Compatible: with a wire roll Compatible: avec un roll acier
Compatible: con el roll de metal Kompatibel: mit Rollcontainer aus Metall

Ecologico: plastica riciclabile 
Environment friendly: recyclable plastic  Ecologique: materiaux reclyclabes
Ecológico: plástico reciclable Ökologisch: aus recyclebarem Kunststoff
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ROLL H1800

ROLL H1800
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL H1800 ROLL H1420

Codice - Code no. - Réference
Código - Artikel-Nr.

700.000.00.P 705.000.01.P

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500 500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

25 22

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Spalle Blu/Base Nera 
Blue Sides\Black Base 

Parois Bleues/Base Noire 
Estribos Azul/Base Negra 

Seitenteile blau/Basis 
schwarz

Spalle Blu/Base Nera 
Blue Sides\Black Base 

Parois Bleues/Base Noire 
Estribos Azul/Base Negra 

Seitenteile blau/Basis 
schwarz

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 725 x D 815 x H 1825 W 725 x D 815 x H 1420

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 640 x D 815 x H 1605 W 640 x D 815 x H 1205

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 125

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno 

Piastra personalizzazione
Per quantità minime di 

500pz
colore personalizzato 

Shelves
Castors with brake

Rubber castors
Plate with logo

Minimum quantity for
color personalisation:

500 pieces 
Tablettes

Roues en gomme
Roues avec frein

Plaque avec logo Client
Coloris personnalisé. 

Commande minimum par 
500 pièces.

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno

Placa personalización
Para cantidades mínimas 
de 500 unidades color 

personalizado.
Regalboden
Gummirollen

Rollen mit Radfeststeller
Identifikationstafel

ab 500 Stück Farbe frei 
wählbar

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno 

Piastra personalizzazione
Per quantità minime di 

500pz
colore personalizzato 

Shelves
Castors with brake

Rubber castors
Plate with logo

Minimum quantity for
color personalisation:

500 pieces 
Tablettes

Roues en gomme
Roues avec frein

Plaque avec logo Client
Coloris personnalisé. 

Commande minimum par 
500 pièces.

Estantes
Ruedas de goma
Ruedas con freno

Placa personalización
Para cantidades mínimas 
de 500 unidades color 

personalizado.
Regalboden
Gummirollen

Rollen mit Radfeststeller
Identifikationstafel

ab 500 Stück Farbe frei 
wählbar

ROLL H1420
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ROLL CONTAINER PLASTICA 
ROLL 2180

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ROLL H2180
Codice - Code no. - Réference
Código - Artikel-Nr.

708.000.00.P

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

500

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

28

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Spalle Blu/Base Nera 
Blue Sides\Black Base

Parois Bleues/Base Noire 
Estribos Azul/Base Negra

Seitenteile blau/Basis schwarz

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 725 x D 815 x H 2230

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 640 x D 815 x H 2010

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ripiani
Ruote in gomma
Ruote con freno 

Piastra personalizzazione
Per quantità minime di 500pz colore personalizzato

Shelves
Castors with brake

Rubber castors
Plate with logo

Minimum quantity for color personalisation: 500 pieces 
Tablettes 

Roues en gomme
Roues avec frein

Plaque avec logo Client
Coloris personnalisé.

Commande minimum par 500 pièces.
Estantes

Ruedas de goma
Ruedas con freno

Placa personalización
Para cantidades mínimas de 500unidades color 

personalizado.
Regalboden
Gummirollen

Rollen mit Radfeststeller
Identifikationstafel

ab 500 Stück Farbe frei wählbar

TERZA PARETE
Third Side
Troisieme Paroi 
Ercera Pared
3. Seitenwand

QUARTA PARETE con sportello
Fourth Side with door
Quatrieme Paroi avec 
1/2 porte abattante
Cuarta Pared
con puerta
4. Seitenwand
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CARRELLI E PIANETTE

TROLLEYS & FLAT CARRIERS  |  CHARIOTS
CARRITOS Y CARROS MAYORISTAS  |  ROLL- UND EINKAUFSWAGEN
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PIANETTA 4 RUOTE B3

PIANETTA 60x40
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

PIANETTA 
60x40

PIANETTA 
COMPENETRABILE

4 RUOTE B3

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B30.604.Z0.Z 855.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

400 300

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

- 20

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 400 x D 600 W 535 x D 840 x H 960

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 400 x D 600 W 490 x D 780 x H 560

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100

125 gomma 
125 brake 

125 gomme 
125 goma 

Gummirollen 125

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller

Ruote con freno
Cesto ribaltabile

Cesto fisso
Castors with brake

Disappearing basket
Fixed basket

Roues avec frein
Panier relevable

Panier fixe
Ruedas con freno
Canasto rebatible

Canasto fijo
Rollen mit Radfeststeller

klappbarer Korb
fester Korb

PIANETTA 4 RUOTE B3

FLAT CARRIER 60X40 NESTABLE FLAT CARRIER 
B3 with 4 Castors

CHARIOT 60X40 CHARIOT EMBOITABLE B3
avec 4 roues

CARRO 60X40 CARRO PENETRABLE  
4 ruedas B3

ROLLWAGEN  60X40 ROLLWAGEN B3 
mit 4 Rollen, nestbar
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CARRELLI E PIANETTE
PIANETTA 4 RUOTE PV4

PIANETTA 6 RUOTE PV6

PIANETTA 4 RUOTE PV4

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

PIANETTA 
4 RUOTE PV4

PIANETTA 
6 RUOTE PV6

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

851.000.00.Z 854.000.00.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

300 300

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

- 21

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura
Zinc plated

Zinguee
Galvanizado
Verzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 450 x H 970 W 450 x D 1400 x H 970

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 435 x H 570 W 435 x D 1100 x H 570

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

150 gomma 
150 brake 

150 gomme 
150 goma 

Gummirollen 150

150 gomma 
150 brake 

150 gomme 
150 goma 

Gummirollen 150

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Cesto ribaltabile
Cesto movibile

Castors with brake
Disappearing basket

Movable basket
Roues avec frein
Panier relevable
Panier amovible

Ruedas con freno
Canasto rebatible

Canasto móvil
Rollen mit Radfeststeller

klappbarer Korb
beweglicher Korb

Ruote con freno
Cesto ribaltabile
Cesto movibile

Castors with brake
Disappearing basket

Movable basket
Roues avec frein
Panier relevable
Panier amovible

Ruedas con freno
Canasto rebatible

Canasto móvil
Rollen mit Radfeststeller

klappbarer Korb
beweglicher Korb

FLAT CARRIER PV4 
with 4 Castors

FLAT CARRIER PV6 
with 6 Castors

CHARIOT PV4
avec 4 roues

CHARIOT PV6
avec 6 roues

CARRO 4 ruedas PV4 CARRO 6 ruedas PV6

ROLLWAGEN PV4 
mit 4 Rollen

ROLLWAGEN PV6
mit 6 Rollen
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PIANETTA BRICO

PIANETTA BRICO

PIANETTA BRICO

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

PIANETTA BRICO

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B30.200.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

300

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

21

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura
Zinc plated

Zinguee
Galvanizado
Verzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 960 x D 510 x H 1000

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

-

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 gomma 
125 brake 

125 gomme 
125 goma 

Gummirollen 125

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Cesto ribaltabile

Cesto fisso
Castors with brake

Disappearing basket
Fixed basket

Roues avec frein
Panier relevable

Panier fixe
Ruedas con freno
Canasto rebatible

Canasto fijo
Rollen mit Radfeststeller

klappbarer Korb
fester Korb

BRICO TROLLEY

CHARIOT BRICO

CARRO MAYORISTA BRICO

ROLLWAGEN FÜR BAUMÄRKTE

TROLLEYS & FLAT CARRIERS  |  CHARIOTS
CARRITOS Y CARROS MAYORISTAS  |  ROLL- UND EINKAUFSWAGEN
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CARRELLI E PIANETTE
C+C piano in filo

C+C

C+C piano in lamiera

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

C+C

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B20.04.Z

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

600

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

48

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura
Zinc plated

Zinguee
Galvanizado
Verzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1440 x D 785 x H 960

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1150 x D 650

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

200 gomma
200 brake 

200 gomme 
200 goma 

Gummirollen 200

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Piano in lamiera

Scrittoio 
Castors with brake

Base with sheet
Writing plate

Roues avec frein
Fond tole
Ecritoire

Ruedas con freno
Fondo de chapa

Escritorio
Rollen mit Radfeststeller

Transportplatte aus Stahlblech
Schreibbrett

NEW!
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CARRELLO PORTACESTI “STEFY”

MULTIBASKET TROLLEY “STEFY”  |  CHARIOT PORTE-PANIERS “STEFY” 
CARRO PORTA-CANASTOS STEFY  |  “STEFY” ROLLWAGEN MIT KÖRBEN
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MANEGGEVOLE	
LEGGERO
COMPATTO
SICURO
Es un carro de nueva generación creado para satisfacer las exigencias 

de los puntos de ventas con espacios reducidos y para completar la 

gama de la oferta relativa a la movilidad interna en Supermercados e 

Hipermercados.

Cada canasto tiene una capacidad de carga de 33 Lt. que hace que el 

carro sea equiparable a un pequeño carrito de supermercado pero con 

mayor manejabilidad. Los canastos de plástico pueden ser engancha-

dos y desenganchados en el carro de metal con extrema facilidad, ien-

tras las cuatro ruedas giratorias aseguran una versatilidad excepcional 

durante la maniobra y una elevada estabilidad. Una vez desengancha-

dos los canastos, los carros pueden ser encajados uno con otro dismi-

nuyendo una vez más el espacio ocupado al interno del punto venta.

Ein neues Einkaufswagen-Konzept, speziell entwickelt für die Anforde-

rungen von Ladenlokalen mit räumlichen Einschränkungen, sowie für 

Super- und Hypermärkte, die nach neuen Lösungen für die marktinter-

ne Mobilität suchen.

Die Kapazität der einzelnen Körbe beträgt jeweils 33l - der Rollwagen 

besitzt somit das gleiche Volumen wie ein kleiner Supermarkt-

Einkaufswagen, ist dabei aber um ein Vielfaches wendiger. Der 

Rollwagen ist aus Metall, die Kunststoff-Körbe können abgenommen 

und extrem einfach wieder angebracht werden, die vier Lenkrollen 

garantieren hervorragende Flexibilität und Wendigkeit sowie hohe 

Stabilität.Nach Abnahme der Körbe lassen sich die Rollwagen einfach 

ineinander schieben und beanspruchen im Laden noch weniger Platz.

MANEJABLE LIVIANO COMPACTO SEGURO

WENDIG LEICHT KOMPAKT SICHER

E’ un carrello di nuova concezione creato per venire incontro alle esi-

genze dei punti vendita con spazio ridotto e per il completamento della 

gamma d’offerta nella mobilità interna in Supermercati e Ipermercati. 

Ogni cesto ha una capacità di carico di 33 Lt. che rende il carrello 

paragonabile ad un piccolo carrello da supermercato ma con una 

maneggevolezza di gran lunga superiore.I cesti in plastica posso-

no essere staccati e riposizionati sul carrello in metallo con estrema 

facilità mentre le quattro ruote girevoli assicurano una versatili-

tà eccecionale nella manovrabilità e un’elevata stabilità.Una volta 

staccati i cesti i carrelli sono imbottigliati l’uno con l’altro diminuen-

do ulteriormente lo spazio occupato all’interno del punto vendita.

This new trolley has been developed for shops with limited space and 

is an excellent addition to classic trolleys in super- and hypermarkets.

Each basket has a loading capacity of 33l, i.e. one new trolley  

has exactly the same volume as a classic trolley but its handling is 

much better. The plastic baskets can be attached and detached to the 

metal body with ease and the four swivelling castors give this trolley 

an excellent agility and stability. When the baskets are detached the 

bodies of the trolley can be comfortably nested in order to save floor 

space in the store.

Ce chariort de conception toute nouvelle est une répouse efficace 

pour tous les points de vente à espace réduit, mais aussi un excel-

lent complément aux chariots classiques en Super ou Hypermarchés.

Chaque panier ayant une capacité de 33 litres, ce chariot offre avec ses 

66 LITRES , le même volume qu’un petit chariot traditionnel. Les pa-

niers peuvent être accrochés et décrochés très facilement. Ergonomie et 

roues pivotantes donnent à ce chariort une exceptionnelle maniabilitè.

Paniers et chariots sont emboitables à vide, réduisant ainsi l’espace

nécessaire au rangement.

MANAGEABLE LIGHT COMPACT RELIABLE

MANIABLE LEGER COMPACT ESTHETIQUE
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CARRELLO PORTACESTI “STEFY”
Carrello Portacesti “STEFY”

Carrello portacesti “STEFY”

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

CARRELLO 
PORTACESTI “STEFY”

Codice - Code no. - Réference
Código - Artikel-Nr.

B69.10.41

Portata in Kg.   
Loading capacity in kg 
Charge possibile en Kg.
Capacidad en Kg.
Traglast in kg

100

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

7

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Verniciatura
Paint finishing

Peinture
Barnizado
Lackierung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 520 x D 600 x H 1060

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

80 gomma
80 brake 

80 gomme 
80 goma 

Gummirollen 80

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno 
Cesti plastica 

Castors with brake
Plastic baskets

Roues avec frein
Panier plastique 

Ruedas con freno
Canastos plástico 

Rollen mit Radfeststeller
Kunststoff-Korb

Cesti spesa plastica 33 Lt. e 28 Lt. | Self service plastic baskets lt 33 & lt 28 | Paniers self service 
plastique 33 lt et 28 lt | Canastos self service plástico 33 l. y 28 l. | Kunststoff-Körbe 28l und 33l 

Multibasket Trolley “STEFY”
Chariot Porte-Paniers “STEFY” 
Carro Porta-Canastos STEFY 
“STEFY” Rollwagen mit Körben
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ESPOSITORI FRUTTA E VERDURA
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FRUIT & VEGETABLES DISPLAY UNIT  |  PRESENTOIRS FRUITS ET LEGUMES   
EXPOSITORES FRUTA Y VERDURA  |  OBST- UND GEMÜSE-AUFSTELLER

ESPOSITORE DOPPIO

ESPOSITORE SINGOLO
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ESPOSITORE 
SINGOLO
SINGLE DISPLAY 

PRESENTOIR SIMPLE 

EXPOSITOR INDIVIDUAL 

EINZELAUFSTELLER

ESPOSITORE 
DOPPIO

DOUBLE DISPLAY

PRESENTOIR DOUBLE 

EXPOSITOR DOBLE

DOPPELAUFSTELLER

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B50.10.10.Z B50.10.20.Z

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

- -

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Zincatura elettrolitica
Electrolytic galvanizing
Zingage electrolytique

Galvanizado electrolítico
Elektrolytverzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 420 x D 1140 W 920 x D 1140

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

- -

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

125 125

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote in gomma
Ruote con freno

Porta Prezzo
Rubber castors

Castors with brake
Price holder

Roues en gomme
Roues avec frein

Plaque support prix 
Ruedas de goma
Ruedas con freno

Precio puerto 
Gummirollen

Rollen mit Radfeststeller
Preishalter

Ruote in gomma
Ruote con freno

Porta Prezzo
Rubber castors

Castors with brake
Price holder

Roues en gomme
Roues avec frein

Plaque support prix 
Ruedas de goma
Ruedas con freno

Precio puerto 
Gummirollen

Rollen mit Radfeststeller
Preishalter

ESPOSITORE INOX
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ESPOSITORI FRUTTA E VERDURA
ESPOSITORE INOX

ESPOSITORE Mod.B

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ESPOSITORE 
INOX

STAINLESS STEEL DISPLAY 

PRESENTOIR INOX

AUFSTELLER EDELSTAHL

ESPOSITORE 
Mod.B
DISPLAY “B”

PRESENTOIR “B” 

EXPOSITOR “B” 

AUFSTELLER Mod.B

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

859.000.00.I 853.000.00.V

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

20 -

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Inox
Stainless steel

Inox
Acero inoxidable

Edelstahl

Verniciatura
Paint finishing

Peinture
Barnizado
Lackierung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 480 x D 1620 W 1200 x D 1180 x H 500

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 480 x D 1480 W 1200 x D 1180

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 gomma
100 brake 

100 gomme 
100 goma 

Gummirollen 100

100

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Piastra personalizzazione 

Castors with brake
Plate with logo 
Roues avec frein

Plaque avec logo Client 
Ruedas con freno

Placa personalización 
Rollen mit Radfeststeller

Identifikationstafel

Ruote con freno
Castors with brake 
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller

ESPOSITORE Mod.B

EXPOSITOR 
ACERO INOXIDABLE
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ESPOSITORE Mod. E

PORTA VOLANTINI

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ESPOSITORE 
Mod.E

DISPLAY “E”

PRESENTOIR “E” 

EXPOSITOR “E” 

AUFSTELLER Mod.E

PORTA
VOLANTINI

DISPLAY FOR LEAFLETS

BROSCHÜRENSTÄNDER

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

101.B00.00.V 639.000.00.V

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

- -

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Verniciatura
Paint finishing

Peinture
Barnizado
Lackierung

-

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 1620 W 445 x D 400 x H 1645

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1200 x D 1480 -

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 -

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote in gomma
Ruote con freno

Piastra personalizzazione
Castors with brake

Rubber castors
Plate with logo

Roues en gomme
Roues avec frein

Plaque avec logo Client
Ruedas de goma
Ruedas con freno

Placa personalización
Gummirollen

Rollen mit Radfeststeller
Identifikationstafel

-

PRESENTOIRS POUR 
TRACTS DE PROPAGANDE 

NEWS

EXPOSITOR PARA 
FOLLETOS (PUBLICITARIOS)
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ESPOSITORI FRUTTA E VERDURA
PORTA GUANTI E SACCHETTI

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

PORTA GUANTI e SACCHETTI
RACK DISPLAY for gloves & PLASTIC BAGS

PORTE GANTS ET SACHETS

PORTA GUANTES Y BOLSAS

Halter für Plastikbeutel und sterile Handschuhe

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B50.70.10

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

-

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

-

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 400 x D 400 x H 1450

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

-

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

-

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Porta pubblicità 
Advertising support 
Support publicitaire
Expositor publicidad 

Werbetafel

PORTA GUANTI E SACCHETTI
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ESPSITORI AVANCASSE

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

629.000.00.V

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

19

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Verniciatura
Paint finishing

Peinture
Barnizado
Lackierung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 562 x D 550 x H 1400

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

50

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller

CASH DESK SIDE DISPLAY

PRESENTOIR AVANT CAISSE

EXPOSITOR ANTE-CAJA 

KASSENAUFSTELLER

ESPOSTORE AVANCASSE
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ESPOSITORI
AVANCASSA LATERALE

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

AVANCASSA LATERALE

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

628.000.00.V

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

47

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Verniciatura
Paint finishing

Peinture
Barnizado
Lackierung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1000 x D 500 x H 1500

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller

CASH DESK DISPLAY  

PRESENTOIR AVANT CAISSE LATERAL

ANTE-CAJA LATERAL 

KASSENAUFSTELLER MIT KÖRBEN
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ESPOSITORE FIORI FILO

ESPOSITORE FIORI FILO
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ESPO 
FIORI FILO 

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

850.000.00.Z

Peso in Kg.
Weight in kg
Poids en Kg.
Peso en Kg.
Gewicht in kg

27

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura
Zinc plated

Zinguee
Galvanizado
Verzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1120 x D 800 x H 920

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

50

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller

WIRE DISPALY  
FOR FLOWERS

PRESENTOIR  
FLEURS FIL

EXPOSITOR 
FLORES ALAMBRE

BLUMENAUFSTELLER 
STAHLDRAHT

NEWS
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ESPOSITORI
ESPO FIORI INOX

NEWS

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

ESPO 
FIORI INOX

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

858.000.00.I

Misure Tavolo basso
Size low table
Mesures table basse
Medidas mesa baja 
Abmessungen Tisch, niedrig 

W 1000 x D 500 x H 155

Misure Tavolo medio
Size medium table
Mesures table moyenne
Medidas mesa mediana 
Abmessungen Tisch, mittel

W 1100 x D 500 x H 550

Misure Tavolo alto
Size high table
Mesures table haute
Medidas mesa alta
Abmessungen Tisch, hoch

W 1200 x D 500 x H 1000

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Inox 
Stainless Steel

Inox
Acero Inoxidable

Edelstahl
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BANCARELLA 120 x 80 H50
DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BANCARELLA 

120 x 80 H50

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B41.12.80.Z

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura /Cromata
Zinc plated/Cromed
Zinguee/Chromee

Galvanziado/Cromado
Verzinkung/Verchromung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 800 x H 850

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1145 x D 750 x H 500

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake 
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller

WIRE TABLE 
120 x 80 H50

BAC PRESENTOIR 
120 x 80 H50

MESA EXHIBIDORA
120 x 80 H50

WARENTISCH
120 x 80 H50



82

ESPOSITORI
BANCARELLA 120 x 80 H40

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BANCARELLA 

120 x 80 H40

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B40.12.80.CR

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura /Cromata
Zinc plated/Cromed
Zinguee/Chromee

Galvanziado/Cromado
Verzinkung/Verchromung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 800 x H 830

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1145 x D 750 x H 400

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit Radfeststeller
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DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BANCARELLA 

120 x 60 H60

BANCARELLA 

80 x 80 H40

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

B60.12.60.CR B40.80.80.CR

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura /Cromata
Zinc plated/Cromed
Zinguee/Chromee

Galvanziado/ 
Cromado

Verzinkung/ 
Verchromung

Zincatura /Cromata
Zinc plated/Cromed
Zinguee/Chromee

Galvanziado/ 
Cromado

Verzinkung/ 
Verchromung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 1200 x D 600 x H 830 W 800 x D 800 x H 830

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 1145 x D 550 x H 600 W 750 x D 750 x H 400

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

100 100

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit  
Radfeststeller

Ruote con freno
Castors with brake
Roues avec frein
Ruedas con freno

Rollen mit  
Radfeststeller

BANCARELLA 120 x 60 H60

BANCARELLA 80 x 80 H40

WIRE TABLE 
120 x 60 H60

BAC PRESENTOIR 
120 x 60 H60

MESA EXHIBIDORA
120 x 60 H60

WARENTISCH
120 x 60 H60

WIRE TABLE 
80 x 80 H40

BAC PRESENTOIR 
80 x 80 H40

WARENTISCH
80 x 80 H40

MESA EXHIBIDORA
80 x 80 H40
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ESPOSITORI
BANCARELLA 50 x 50 in filo

BANCARELLA 80 x 60 in filo

DESCRIZIONE/DESCRIPTION
DESCRIPTIF/ DESCRIPCIÓN / 
BESCHREIBUNG

BANCARELLA 

50 x 50 in filo

BANCARELLA 

80 x 60 in filo

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

161.000.00.Z 160.000.00.Z

Finitura
Surface protection
Traitement surface
Terminación 
Oberflächenbehandlung

Zincatura
Zinc plated

Zinguee
Galvanziado
Verzinkung

Zincatura
Zinc plated

Zinguee
Galvanziado
Verzinkung

Dimensioni esterne in mm.
External dimensions in mm
Dimensions hors-tout en mm.
Dimensiones externas en mm.
Außenabmessungen in mm

W 500 x D 500 x H 800 W 800 x D 600 x H 800

Dimensioni utili in mm.
Internal dimensions in mm
Dimensions utiles en mm.
Dimensiones útiles en mm.
Innenabmessungen in mm

W 490 x D 490 x H 380 W 790 x D 590 x H 600

Ruote,diametro in mm.
Castors diameter in mm
Roulettes, diametres en mm.
Ruedas, diámetro en mm.
Rollen-Durchmesser in mm

- -

Opzioni.
Options
Options
Opciones
Optionen

- -

WIRE TABLE 
50 x 50

BAC PRESENTOIR 
50 x 50

MESA EXHIBIDORA 
50 x 50

WARENTISCH
50 x 50

WIRE TABLE 
80 x 60

BAC PRESENTOIR 
80 x 60

WARENTISCH
80 x 60

MESA EXHIBIDORA 
80 x 60
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STACKABLE BASKETS  |  PANIERS SUPERPOSABLES REPLIABLES
CANASTOS APILABLES  | STAPELBARE KÖRBE

 BASI con RUOTE

CESTI SOVRAPPONIBILI

DIVISORI

Dimensioni DIVISORI per cesti 
Basket Dividers dimensions | Separations pour casiers dimesion | 
Dimensiones divisores para canastos | Abmssungen Trennwände für Körbe

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

D

B68.00.40 40

B68.00.50 50

B68.00.60 60

CESTI SOVRAPPONIBILI

 BASI FISSE
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CESTI SOVRAPPONIBILI

Dimensione Cesti Sovrapponibili 
Dimensions Stackable Baskets | Paniers Superposables Repliables | Dimensiones Canastos Apilables | Abmessungen stapelbare Körbe

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

L D H

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

L D H

B60.01.10 48 40 30 B60.01.20 48 40 35

B60.02.10 48 50 30 B60.02.20 48 50 35

B60.03.10 48 60 30 B60.03.20 48 60 35

B60.04.10 64 40 30 B60.04.20 64 40 35

B60.05.10 64 50 30 B60.05.20 64 50 35

B60.06.10 64 60 30 B60.06.20 64 60 35

B60.07.10 96 40 30 B60.07.20 96 40 35

B60.08.10 96 50 30 B60.08.20 96 50 35

B60.09.10 96 60 30 B60.09.20 96 60 35

B60.10.10 128 40 30 B60.10.20 128 40 35

B60.11.10 128 50 30 B60.11.20 128 50 35

B60.12.10 128 60 30 B60.12.20 128 60 35

Dimensioni BASI con RUOTE
Dimensions wheeled base for Stackable Baskets |  Casiers superposables
dimension base avec rues | Dimensiones bases con ruedas  |
Abmessungen Basis mit Rollen

Dimensioni BASI FISSE
Dimensions fixed base for Stackable Baskets |
Casiers superposables dimension base fixe | Dimensiones bases fijas | 
Abmessungen feste Basis

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

L D

Codice  
Code no.
Réference
Código
Artikel-Nr.

L D

B65.01.14 48 40 B66.01.14 48 40

B65.02.15 48 50 B66.02.15 48 50

B65.03.16 48 60 B66.03.16 48 60

B65.04.14 64 40 B66.04.14 64 40

B65.05.15 64 50 B66.05.15 64 50

B65.06.16 64 60 B66.06.16 64 60

B65.07.14 96 40 B66.07.14 96 40

B65.08.15 96 50 B66.08.15 96 50

B65.09.16 96 60 B66.09.16 96 60

B65.10.14 128 40 B66.10.14 128 40

B65.11.15 128 50 B66.11.15 128 50

B65.12.16 128 60 B66.12.16 128 60
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CONTAINERS FOR AUTOMATIC MACHINES | CONTENEUR OPERATEUR MACHINE  
CONTENEDORES PARA MÁQUINAS DE OBRAS  |  BEHÄLTER FÜR INDUSTRIEMASCHINEN
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CONTENITORI PER MACCHINE OPERATRICI
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ARTICOLI SPECIALI

  SPECIAL PRODUCTS  |  PRODUITS SPECIAUX  |  ARTÍCULOS ESPECIALES  |  SONDERANFERTIGUNGEN
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Scaffalatura  |  Rack  |  Rayons  |  Estanterías  |  offenes Regal

WP

  SPECIAL PRODUCTS  |  PRODUITS SPECIAUX  |  ARTÍCULOS ESPECIALES  |  SONDERANFERTIGUNGEN
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ARTICOLI SPECIALI
»

Scaffale  |  Rack  |  Rayons  |  Estantería  |  geschlossenes Regal  1000x650xH1900 mm.

1200x1000xH 2100 mm.
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